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* �new in trials 
nouveauté en essais

(1) �Heat units : based on 
Zeewolde (NL) trials  
Unité de chaleur : basée 
sur essais Zeewolde 
(Pays-Bas)

(2) Reference : Avola

Smooth / 
Wrinkled
Lisse /  

ridé vert 
clair

Variety 
variétés

Maturity (1)  
in heat units 
(base 4,5°C) 

Maturité  
en unités  
de chleur

Maturity(2) 
days

Maturité (2)  
jours

Plant Height 
(cm)

Hauteur  
de plante

Grading (TM 120) 
Calibre (TR 120)

Resistance
résistance

XF         
5 - 7,5

VF        
7,5 - 
8,25

F           
8.25 - 
8.75

ML        
8.75 - 
9.25

L             
9.25 - 

10

VL      
>10 Fop 1 Ep Pv

S D25102* 770 -1 65 80 20 IR HR
S CHARMETTE 780 0 50-55 35 40 20 5 HR
S KERMESSE* 840 5 60 55 40 5 HR HR
S KRISTELLE 840 5 55-65 50 35 10 5 HR
W DORSETTE 840 5 60 65 30 5 HR
W ALOUETTE 850 6 55-65 40 35 20 5 HR
S PAYETTE 860 7 60-70 55 35 10 HR
S VALETTE 880 8 65-70 40 40 15 5 HR
S BONETTE 880 8 70-80 45 35 15 5 HR
W DAMETTE 910 10 60-70 40 35 20 5 HR
W D75116* 950 13 70 55 35 10 HR HR
W ARABELLE 960 14 70-80 55 30 10 5 HR



Noroit
A new mid-early variety with a strong and healthy 
plant type that helps ensure a reliable and high yield.

Vigoureux et sain !  
Une nouvelle variété de mi-saison qui apporte un 
rendement régulier et élevé grâce à son excellente 
performance en terme de vigueur et d’aspects 
sanitaires.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
High pea quality: slow maturity •	

Large pods•	

Consistent high yield•	

Flexibility in planning•	

Grower
Higher yield potential•	

	Strong and healthy plant type•	

Wide adaptability•	

Type		  : standard leaf•	

Average nodes till 1•	 st flowering	 : 12 (Avola + 7 days). 

TSW		  : 115•	

Heat units (4,5 º C basis)	 : 860•	

HR		  : Fop: 1 •	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
Petit pois de qualité : évolution lente •	

Gousses longues•	

	Rendement élevé régulier•	

Flexibilité dans le planning•	

Producteur
Potentiel de rendement élevé.•	

Plante vigoureuse et saine permettant une production   •	
maximale

Souplesse d’utilisation•	

Type  	 : feuillage standard•	

Nb de nœuds à la 1•	 re floraison	 : 12 (Avola + 7 jours). 

Poids de 1000 grains	 : 115•	

Unités de chaleur (base 4,5°C)	 : 860•	

HR 	 : Fop: 1 •	

Pea / Pois
dark green fine / vert foncé fin

LSV catalog - 20106



Baguio
Baguio is the first downy mildew resistant variety 
introduced in the Dark Green Fine segment. A high 
yielding late variety with good colour and quality  
that is healthy with a widely adaptable plant type.

Première variété résistante au mildiou dans  
le segment des extra-fins ridés vert foncés.

Plante saine et souple d’utilisation très bon potentiel 
de rendement avec belle couleur et bonne qualité.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Excellent for Integrated Pesticide Management strategy•	

High percentage of extra - fine•	

Uniform and dark green colour•	

Easy to harvest•	

Grower	
High yield potential.•	

	Healthy plant with High Resistance to Downy mildew•	

Widely adaptable•	

Type		  : standard leaf•	

Average nodes till 1•	 st flowering	 : 14 (Avola + 12 days). 

TSW		  : 95•	

Heat units (4,5 º C basis)	 : 940•	

HR		  : Fop: 1 / Pv•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
Excellent pour une protection phytosanitaire raisonnée •	

Pourcentage élevé d’extra-fins•	

Belle couleur foncée et uniforme•	

Facile à récolter•	

Producteur
Potentiel de rendement•	

Etat sanitaire renforcé contre le Mildiou•	

Bonne souplesse d’utilisation•	

Type  	 : feuillage standard•	

Nb de nœuds à la 1•	 re floraison 	 : 14 (Avola + 12 jours). 

Poids de 1000 grains	 : 95•	

Unités de chaleur (base 4,5°C)	 : 940•	

HR		  : Fop: 1 / Pv•	
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Pea / Pois
dark green fine / vert foncé fin

LSV catalog - 20108

* �new in trials 
nouveauté en essais

(1) �Heat units : based on 
Zeewolde (NL) trials  
Unité de chaleur : basée 
sur essais Zeewolde 
(Pays-Bas)

(2) Reference : Avola

Variety 
variétés

Maturity (1)  
in heat units 
(base 4,5°C) 

Maturité  
en unités  
de chleur

Maturity(2) 
days

Maturité (2) jours

Plant Height 
(cm)

Hauteur  
de plante

Grading (TM 120) 
Calibre (TR 120)

Resistance
résistance

XF         
5 - 7,5

VF        
7,5 - 
8,25

F           
8.25 - 
8.75

ML        
8.75 - 
9.25

L             
9.25 - 

10

VL      
>10 Fop 1 Ep Pv

BISE* 770 0 75 10 15 25 30 20 IR HR
LAMBADO 810 3 60-80 15 20 30 20 15 HR
SCIROCCO 830 4 60-80 25 40 25 10 HR
RETROVERT* 840 4 75 30 35 25 10 HR HR
LEVANT 840 5 50-60 35 40 20 5 HR
NOROIT 860 7 65 35 40 20 5 HR
NEVADO 890 9 70-80 20 40 30 10 HR
CORUS 910 10 65-75 30 40 25 25 HR
CHERGUI 920 11 70-80 40 40 15 5 HR
BAGUIO 940 12 60-70 70 25 5 HR HR
ZONDA 940 12 65-75 65 25 10 HR
CONTROVERT * 950 13 90 30 35 25 10 HR IR HR



Mucio
This new large sieve main crop variety with excellent 
stress tolerance is well adapted to hotter climates. 

Cette nouvelle variété de garden à gros calibre ayant 
une excellent tolérance au stress est bien adaptée 
aux climats chauds.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Nice uniform colour and size •	

Reliable yield•	

Improved main season variety•	

Grower
High and reliable yield•	

Vigorous plant  and strong root system make it very well •	
adapted to stressful conditions

Good fresh market potential•	

Type		  : standard leaf•	

	Average nodes till 1st flowering	 : 14•	

Maturity		  : Avola + 9•	

Plant height (cm)	 : 65 - 70•	

TSW		  : 210•	

	Heat units (4,5°C basis)	 : 890•	

IR		  : Fop: 1•	

HR		  : Ep•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Industriel
Belle couleur et calibre régulier •	

Rendement stable•	

Bon comportement pour la pleine saison•	

Producteur
Rendement élevé et régulier•	

Plante vigoureuse à système racinaire développé, rendant •	
Mucio très adapté aux conditions difficiles

Bon potentiel en marché de frais•	

Type  	 : feuillage standard•	

Nb de nœuds à la 1•	 re floraison	 : 14 

Maturité 	 : Avola +9	•	

Hauteur (cm)	 : 65 - 70•	

Poids de 1000 grains	 : 210•	

Unités de chaleur (base 4,5°C)	 : 890•	

IR	 : Fop: 1•	

HR	 : Ep•	

Pea / Pois
dark green large / vert foncé garden
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Grundy 
Dark Green Large main season variety with large 
pods and impressive yield. 
Grundy  features wide adaptation for various climatic circumstances. 
It is strong against root rot and performs well in hot conditions.

Variété de pois garden de pleine saison, avec  
de très longues gousses et ayant un gros potentiel 
de rendement. 
Grundy montre une grande adaptation à des conditions climatiques 
variées. Cette variété à un bon comportement par rapport  
aux maladies du complexe racinaire, et exprime de bonnes 
performances en conditions chaudes.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Reliable high yielding variety •	

Excellent uniform colour•	

Attractive medium sieve size•	

Large pods•	

Main season variety•	

Grower
High yielding variety•	

Wide adaptation•	

Strong against root rot•	

Strong performance in hot  stressful conditions•	

Plant type		  : standard leaf•	

Average nodes till 1•	 st flowering	 : 16

Maturity		  : Avola +13•	

Plant height (cm)	 : 75 - 80•	

TSW		  : 190•	

	Heat units (4,5 ºC basis)	 : 890•	

	HR		  : Ep / Fop: 1  •	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Industriel
Variété à gros potentiel de rendement •	

Excellente couleur uniforme•	

Calibre moyen intéressant•	

Longues gousses•	

Variété de pleine saison•	
					   
Producteur

Variété à gros potentiel de rendement•	

Souplesse d’utilisation•	

Bon comportement face aux maladies du complexe •	
racinaire

Excellente performance en conditions chaudes•	

Type  	 : variété feuillue•	

Nb de nœuds à la 1•	 re floraison 	 : 16 

Maturité	 : Avola +13•	

Hauteur (cm)	 : 75 - 80•	

Poids de 1000 grains	 : 190•	

	Unité de chaleur (base 4,5 ºC)	 : 890•	

	HR	 : Ep / Fop: 1  •	

Pea / Pois
dark green large / vert foncé garden

LSV catalog - 201010



Recital
Recital delivers excellent relief from disease pressure 
with its dual resistance to downy and powdery 
mildew which provides a more reliable yield with  
less risk.

Pour un rendement plus fiable et moins de risques, 
Recital apporte une excellente réponse face  
aux pressions maladie grâce à sa double résistance 
mildiou et oïdium.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Improved quality from strong downy mildew resistance •	

Nice intermediate grading•	

Useful mid-late maturity•	
					   
Grower

Wide adaptation and strong growth•	

Reduced losses associated with mildew•	

Indeterminate plant type•	

Type		  : standard leaf•	

Average nodes till 1•	 st flowering	 : 14

Maturity		  : Avola +10•	

Plant height (cm)	 : 65 -70•	

	TSW		  : 190•	

	Heat units (4,5°C basis)	 : 910•	

IR		  : Ep / Fop: 1•	

	HR		  : Pv•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
Excellente résistance mildiou apporte une meilleure qualité •	

Calibre intermédiaire intéressant•	

Précocité demi tardive recherchée•	
					   
Producteur

Adaptation large et vigueur importante•	

Pertes réduites grâce à son excellent état sanitaire•	

Plante à croissance indéterminée•	

Type  	 : feuillage standard•	

Nb de nœuds à la 1•	 re floraison	 : 14 

Maturité 	 : Avola +10•	

Hauteur (cm)	 : 65 - 70•	

Poids de 1000 grains	 : 190•	

Unités de chaleur (base 4,5°C)	 : 910•	

IR	 : Ep / Fop: 1•	

HR	 : Pv•	
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Pea / Pois
dark green large / vert foncé garden

dark green large / vert foncé garden

LSV catalog - 201012

Stand. / Afila
Variety 
Variétés

Maturity(2) 
days

Maturité (2)  
jours

Grading (TM 100) 
Calibre (TR 100)

Resistance
Résistance

Very Small          
< 7,5

Small  
7,5 - 8,75

Medium   
8,75 - 10

Large    
> 10

Fop 1 Pv Ep

TM 100
S PRELADO -1 5 20 65 0 HR
S DAKOTA 1 5 20 60 15 HR IR
A BIKINI 7 10 15 50 25 IR
A BINGO 8 5 20 55 20 HR IR
A BIKTOP 8 5 15 50 30 HR HR
A GALLANT 9 5 20 65 10 HR HR
A ICON 9 15 45 35 5 HR IR
A NOVELLA II 9 5 20 60 15 IR IR
S EURUS 19 5 35 55 5 HR IR

TM 120
S PRELADO -1 10 60 30 HR
S REVOLUTION 1 10 25 55 10 HR
S DAKOTA 1 10 60 30 HR IR
S CORAL 3 10 35 55 HR
S RUMBLE* 6 5 25 55 15 IR IR
A BIKINI 7 5 15 50 30 IR
S SOMERWOOD 7 5 45 50 IR IR
A BINGO 8 5 10 50 35 HR IR
A RULER* 8 5 10 65 20 HR HR HR
A BIKTOP 8 5 10 65 20 HR HR
S SKINADO 8 5 20 60 15 HR
A GALLANT 9 5 15 65 15 HR HR
A RUTHLESS* 9 10 10 70 10 HR HR HR
A NOVELLA II 9 5 20 55 20 IR IR
A ICON 9 5 40 45 10 HR IR
S MARKADO 9 10 20 60 10 HR
S MUCIO 9 5 60 35 IR HR
S RECITAL 10 5 25 65 5 IR HR IR
S GRUNDY 13 5 10 65 20 HR HR
S VALVERDE 14 5 60 35 HR HR
S JOF 16 5 35 60 HR
S EURUS 19 5 30 55 10 HR IR

TM 140
S PRELADO -1 5 55 40 HR
S DAKOTA 1 5 45 50 HR IR
S CORAL 3 5 35 60 HR
S SOMERWOOD 7 5 30 65 HR IR
S SKINADO 8 15 65 20 HR
S VALVERDE 14 5 60 35 HR IR
S JOF 16 20 80 HR
S EURUS 19 5 25 55 15 HR IR

 

* �new in trials 
nouveauté en essais

(1) �Heat units : based on 
Zeewolde (NL) trials  
Unité de chaleur : basée 
sur essais Zeewolde 
(Pays-Bas)

(2) Reference : Avola TM 140 : based on OCSA (HU) trials

mm UKF/B/NL

LG
Light Green

DGS
Dark Green 

Small

DGL
Dark Green 

Large

MF
Medium Fine

F
Fine

VF
Very Fine

XF
Extra Fine

VS
Very Small

7,50

8,25

8,75

9,25

10

S
Small

M
Medium 

L
Large

L
Large

VL
Very Large

*TSW : Thousand Seeds Wheight
*PMG : Poids de Mille Grains

110

130

TSW/PMG*

mm



Fusion
An early/main season variety with a very high 
percentage of “Extra Fine” pods and compact plant 
with a very uniform maturity and pod colour.

Pourcentage d’extra-fins très élevé.  
Plante compacte et très groupée en maturité.  
Adapté au début et milieu de saison.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Uniform pod length•	

Uniform mid-green colour •	

Very high percentage of “Extra fine” pods•	

Easy to harvest and process	•	

Grower	
Upright bush with very high extra fine yield potential•	

Very good maturity concentration•	

Healthy plant and easy to harvest•	

TSW		  : 110•	

Maturity		  : medium late•	

Plant 	 Height (cm)	 : 40-45•	

		  Habit 	 : upright bush

POD	� Length (cm)	 : 11 – 12 cm•	

		  Colour	 : uniform  green

		  Shape	 : round

		  Position	 : medium-top

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Producteur
Port dressé avec un gros potentiel de rendement en extra-fin•	

Très bon groupage de maturité •	

Plante saine•	

Transformateur
Gousses droites de longueur moyenne et très homogène •	
en couleur

Pourcentage d’extra-fins très élevé•	

Facile à récolter et à transformer•	

PGM moyen	 : 110•	

Précocité	 : mi tardif•	

Plante	 Hauteur (cm)	 : 40-45•	

		  Port	 : dressé

Gousse	 Longueur (cm)	 : 11 – 12•	

		  Couleur	 : vert uniforme

		  Forme	 : ronde

		  Position	 : supérieure

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Bean / Haricots
extra fine / extra fin
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Bean / Haricots
extra fine / extra fin

LSV catalog - 201014

Variety
Variété

Earliness
Précocité

Colour 
Couleur

Length 
Longueur 

(cm)

Grading / Calibre
Resistance
Résistance

1
< 6,5 
mm

2
6,5 -8 
mm

3
8 -9  
mm

4
9 -10,5 

mm

5
> 10,5 

mm
BCMV CI1 Psp 

1-2

FUSION mid late
mi-tardif

medium green
vert moyen 11 - 12 80 20 HR HR HR

FASHION medium early
mi-précoce

green
vert 11 - 12 70 30 HR HR HR

PIERROTON early
précoce

medium dark green
vert moyen foncé 11 70 30 HR HR HR

EPERON early
précoce

medium dark green
vert moyen foncé 11,5 - 12 60 40 HR HR HR

TUCHON very early
très précoce

medium green
vert moyen 11 -12 60 40 HR HR HR

PRODIGON medium
 med

medium green
vert moyen 11 - 12 55 45 HR HR HR



Poweron
Quality, uniformity and yield
Poweron is an outstanding processing variety combining great yield 
potential with very attractive uniform pods. Its open plant habit and 
small leaves allow good airflow through the crop for better plant 
health. Furthermore, the excellent central, high pod attachment  
sets new standards for plant type.   

Qualité, uniformité et productivité
Poweron est une variété remarquable combinant un rendement très 
élevé avec une grande qualité de gousses droites, très uniformes. 
Son port de plante ouvert et ses feuilles de petites tailles permettent 
une bonne circulation d’air pour un meilleur état sanitaire. De plus, 
l’excellent positionnement de ses gousses sur la plante en fait  
une nouvelle référence en type de plante.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Uniform green pods•	

More efficient processing due to uniformity of the pods•	

Less trash harvested due to good plant type and pod •	
positioning

Grower
Excellent vigour and yield potential•	

Open plant type•	

Maturity		  : main season•	

Seeds		  : white •	

Plant habit 	 Height (cm)	 : �45•	

		  Habit 	 : medium erect

POD	� Length (cm)	 : 11,5 cm•	

		  Colour	 : medium dark green

		  Shape	 : round straight pods

		  Position	 : central high

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
	Gousses de couleur homogène•	

	Excellent comportement en usine grâce à l’uniformité  •	
de ses gousses

	Moins de déchets récoltés grâce au port de plante  •	
et au positionnement des gousses

Producteur
	Excellente vigueur et gros potentiel de rendement•	

	Port de plant ouvert•	

Précocité	 : pleine saison•	

Semences	 : blanche•	

Plante	 Hauteur (cm)	 : 45•	

		  Port	 : assez érigé

Gousse	 Longueur (cm)	 : 11,5•	

		  Couleur	 : vert moyen foncé

		  Forme	 : ronde, bien droites

		  Position	 : centrée haute

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Bean / Haricots
very fine / très fin
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Verdigon
Quality, uniformity and yield
Verdigon has a vigorous, upright plant type and excellent adaptability  
to hot and stressful conditions. 

Its good plant habit enables easy harvesting of attractive “very fine”  
pods with a concentrated grading.   

Qualité, uniformité et rendement
Verdigon est une variété vigoureuse, à port de plant dressé  
et présentant une excellent adaptation en conditions chaudes  
et stressantes. 

Son excellent port de plante permet une récolte facile de gousses 
attractives, très concentrées dans le calibre très-fin.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Uniform “shiny” green pods•	

	Good plant type and pod positioning produces nice clean •	
pods

	Mono grading – 90% VF•	

Grower
	Excellent yield potential •	

	Good vigour and strong healthy plant type•	

	Main season variety•	

Maturity		  : main season•	

Seeds		  : white •	

Plant habit 	 Height (cm)	 : 50•	

		  Habit 	 : medium erect

POD	� Length (cm)	 : 12 cm•	

		  Colour	 : uniform, medium dark green

		  Shape	 : straight circular pods

		  Position	 : central high

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
	Gousses uniformes de couleur vert brillant•	

Bonne structure de plante produisant des gousses  •	
de belle qualité

	Mono calibre – 90% TF•	

Producteur
	Excellent potentiel de rendement •	

	Bonne vigueur, plante solide et saine•	

	Variété de pleine saison•	

Précocité	 : pleine saison•	

Semences	 : blanche•	

Plante	 Hauteur (cm)	 : 50•	

		  Port	 : semi dressé

Gousse	 Longueur (cm)	: 12•	

		  Couleur	 : uniforme, vert moyen foncé

		  Forme	 : gousses droites de section ronde

		  Position	 : centrale haute

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Bean / Haricots
very fine / très fin
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Soleon
Very early wax bean with great yield and very 
attractive yellow pods.

Haricot beurre très précoce avec un rendement 
élevé et une belle couleur de gousse.  
Port dressé.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Uniform and attractive yellow pods•	

Easy to process with nice clean pods•	

Uniform grading•	
		       
Grower		

Excellent yield potential.•	

Upright plant habit•	

“Clean pick” characteristic with reduced “T” stalk•	

Average TSW		  : 140•	

Seeds		  : white•	

Maturity		  : very early•	

Plant habit 	 Height (cm)	 : �45•	

		  Habit 	 : upright bush

POD	� Length (cm)	 : 12 cm•	

		  Colour	 : yellow uniform

		  Shape	 : round

		  Position	 : center-high

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
	Uniformité des gousses et de leur couleur•	

Facile à récolter et à travailler en usine,  •	
caractère « clean pick »

Producteur
	Potentiel de rendement élevé. •	

Port de plant dressé et gousses droites•	

PMG moyen	 : 140•	

Semences	 : blanche•	

Précocité 	 : très précoce •	

Plante	 Hauteur (cm)	 : 45•	

		  Port	 : dressé

Gousse	 Longueur (cm)	 : 12•	

		  Couleur	 : jaune uniforme

		  Forme	 : ronde

		  Position	 : partie supérieure

HR		  : Cl: 1 / BCMV / Psp: 1, 2•	
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Bean / Haricots
very fine / très fin

LSV catalog - 201018

Variety
Variété

Earliness
Précocité

Colour 
Couleur

Length 
Longueur 

(cm)

Grading / Calibre
Resistance
Résistance

1
< 6,5 
mm

2
6,5 -8 
mm

3
8 -9  
mm

4
9 -10,5 

mm

5
> 10,5 

mm
BCMV CI1 Psp 

1-2

LONGIO medium early
mi-précoce

medium dark green
vert moyen foncé 11 - 13 30 70 HR HR HR

GRODON early
précoce

medium green
vert moyen 11 - 12 15 85 HR HR HR

POWERON 
(R2374)

medium early
mi-précoce

medium dark green
vert moyen foncé 11 - 12 5 90 5 HR HR HR

MASAI medium early
mi-précoce

dark green
vert foncé 10 - 11 5 90 5 HR HR

VERDIGON 
(R86193)

medium
 pleine saison

green
vert 12 90 10 HR HR HR

SOLEON very early
très précoce

wax / yellow
jaune 11 - 12 75 25 HR HR HR

MAYON medium early
mi-précoce

dark green
vert foncé 11 - 12 70 30 HR HR HR



Casher
Quality, uniformity and yield

Casher is an early variety with compact habit  
and erect bush. It produces high yields of uniform 
and attractive pods.   

Précoce,  port de plante compact et dressé. 
Gousses uniformes, très droites et de belle 
présentation, avec un potentiel de rendement  
très élevé.

Advantages

Main agronomical characteristics

Processor
Very straight and uniform pods•	

Good uniform mid-green colour•	

Grower
	High yield potential with uniform pods•	

	Very upright bush and easy to harvest•	

Average TSW		  : 160 •	

Maturity		  : early •	

Seeds		  : white •	

Plant habit 	 Height (cm)	 : 35-40•	

		  Habit 	 : very upright bush

POD	� Length (cm)	 : 12 cm•	

		  Colour	 : medium green

		  Shape	 : round

		  Position	 : center

HR		  : Cl: 1 / BCMV •	

Avantages

Charactéristiques agronomiques

Transformateur
	Gousses très droites et rendement élevé•	

Facile à récolter•	

Producteur
	Potentiel de rendement •	

Très bon port de plante•	

PMG moyen	 : 160 •	

Précocité	 : précoce •	

Semences	 : blanche•	

Plante	 Hauteur (cm)	 : 35-40•	

		  Port	 : érigé

Gousse	 Longueur (cm)	 : 12•	

		  Couleur	 : vert moyen

		  Forme	 : ronde

		  Position	 : centrée

HR		  : Cl: 1 / BCMV•	

Bean / Haricots
fine / fin
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Bean / Haricots
fine / fin

LSV catalog - 201020

Variety
Variété

Earliness
Précocité

Colour 
Couleur

Length 
Longueur 

(cm)

Grading / Calibre
Resistance
Résistance

1
< 6,5 
mm

2
6,5 -8 
mm

3
8 -9  
mm

4
9 -10,5 

mm

5
> 10,5 

mm
BCMV CI1 Psp 

1-2

Fine / Fin

BOMONT medium early
mi-précoce

medium dark green
vert moyen foncé 12 40 60 HR HR HR

AVIGNON very early
très précoce

medium dark green
vert moyen foncé 11 - 12 20 75 5 HR HR

FULVIO very early
très précoce

medium dark green
vert moyen foncé 10 - 11 10 85 5 HR HR HR

CERDON medium early
mi-précoce

medium green
vert moyen 11 - 12 95 5 HR HR HR

KLARON medium late
mi-tardif

medium green
vert moyen 11 - 12 70 30 HR HR

CASHER early
précoce

medium green
vert moyen 12 55 45 HR HR

Medium Large / Mi - fin

PATION medium late
mi-tardif

medium dark green
vert moyen foncé 12 -13 30 70 HR HR

FORUM medium early
mi-précoce

medium dark green
vert moyen foncé 12 - 14 15 75 10 HR HR HR

CARSON early
précoce wax / yellow 13 - 14 10 80 10 HR HR

MAGADI* medium early
mi-précoce

green
vert 13 80 20 HR

 

Variety
Variété

Earliness
Précocité

Colour 
Couleur

Length 
Longueur 

(cm)

Wide
Largeur (mm)

Resistance / Résistance

BCMV

Flat- Romano / Gousses plates	

MONCAYO medium late
mi-tardif

medium green
vert moyen 12 - 14 22 - 25

CORELLA medium late
mi-tardif

medium dark green
vert moyen foncé 13 - 15 21 - 25 HR

* �new in trials 
nouveauté en essais



Starshine (GH4902) 
An excellent new Early SU variety with great 
performances!

Starshine offers very good quality for the early 
season. The healthy vigorous plant and strong 
roots ensure a good performance, even in absence 
of irrigation

Une excellente nouvelle variété précoce 
en standard, avec des performances 
remarquables!

Starshine offre une très bonne qualité pour  
une variété précoce. La plante est vigoureuse  
et saine, avec un système racinaire puissant  
et permet un excellent comportement, même  
en conditions non irriguées.

Advantages

Processor
High quality in the early season•	

Earliness-few days after Spirit•	

Grower
	Good early vigour and plant uniformity•	

Resistance (HR) against rust  •	

Strong against lodging•	

Well adapted for non-irrigated fields•	

Avantages

Transformateur
	Qualité élevée pour un précoce•	

Quelques jours après Spirit dans les plannings•	

Producteur
	Bonne vigueur précoce et excellente uniformité•	

Résistance (HR) à la rouille•	

Bon comportement face à la verse•	

Bien adapté pour des champs non irrigués•	

Sweet corn / 
Maïs doux
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GSS1477 
A great combination of yield potential, disease 
resistances and a high quality product.
GSS1477 combines all elements to deliver a product that fits 
the needs of growers and processors. The high yield and  
the broad spectrum of disease resistances combined with  
the outstanding product characteristics and processing 
features give an added value to all parts of the process.

Une combinaison remarquable du potentiel  
de rendement, de la résistance aux maladies,  
et de qualité produit élevée.
GSS1477 possède toutes les caractéristiques pour offrir  
un produit correspondant aux besoins des producteurs  
et des industriels. Son rendement élevé et son excellent état 
sanitaire, combiné avec des caractéristiques qualitatives 
remarquables et des aptitudes industrielles très performantes 
apportent de la valeur ajoutée à chaque élément de la filière.

Advantages

Processor
High case recovery•	

	Distinctive taste and desirable kernel colour•	

	Superior yield potential•	

Grower
	Broad disease resistance package•	

	Yield potential•	

	Strong roots and stalks•	

Avantages

Transformateur
	Taux de conversion en usine•	

	Goût et couleur des grains•	

	Potentiel de rendement très élevé•	

Producteur
	Large gamme de résistances aux maladies•	

	Potentiel de rendement•	

	Racines et tiges solides•	

Sweet corn / Maïs doux
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u Light yellow color / couleur jaune clair  
uuuuu dark golden yellow color / couleur jaune foncé

*The stated levels of disease resistance are based on the multi-annual field trial results of the University of Illinois, USA.  Resistance levels may vary depending upon local circumstances.
*�Les niveaux publiés de résistances aux maladies sont basés sur des résultats d’essais au champs pluriannuels conduit par l’Université de l’Illinois, USA.   
Les niveaux de résistance peuvent varier en fonction des circonstances locales.
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Hybrids
Hybride

Type
Type

Aver. Maturity
Maturité moy.

Aver. Plant 
height

hauteur 
moy. de la 

plante 
(cm)

Aver. Ear Data
Données moy.  

sur l’ épi
Average 

rows
Nombre 
moyen 

de rangs

Average 
kernel dept 
Profondeur 

moyenne des 
grains
(mm)

Average 
kernel colour

Couleur 
moyenne des 

grains

Disease resistances*
Résistances aux maladies*

Days

jours

Heat Units

Unités de 
chaleurs

(base 10°C)

Length
Longueur

(cm)

Diameter
Diamètre 

(cm) Pst Et Bm

Ps

Um MDMVRp1-d Rp1-e Rp1-g Rp1-i

Spirit SU 67 760 210 20 4,7 14-16 10-11 uuu IR
Starshine 
(GH4902) SU 71 824 210 20 4,8 16 12-13 uuu IR HR

Boston SU 73 829 210 21 4,8 16 11-12 uuuu

GH2042 SU 75 843 210 21 4,8 16-20 11-12 uu IR HR
Jubilee SU 81 825 243 21 4,7 16-20 11 uuuu IR
GH6462 SU 83 950 260 21 5 18-20 13 u IR IR IR HR HR IR
Bonus SU 83 954 228 19 4,7 18-22 11 uuuuu HR IR HR HR
GH5704 SU 83 960 250 20 5,4 22-24 14 uuu IR IR HR HR HR IR
Elite SU 85 978 274 22 4,8 18-20 11 uuuuu HR IR

Garrison Sh2 79 921 210 20 5 16 11 uuuu HR HR HR HR HR HR
GSS1477 Sh2 79 922 244 22 5 18 12 uuuuu IR HR HR HR IR IR
GSS8529 Sh2 83 954 280 21 5,4 18 13 uuu HR IR HR
GSS8388 Sh2 84 960 220 20 4,9 18-20 12-13 uuuu HR HR IR HR
Overland 
(GSS3287) Sh2 84 960 220 20 5,2 18-20 13-14 uuuu HR HR IR HR



El Patriot (LDSP911)

El Duro (LDSP908)

El Forte 

Sowing period NW Europe:  •	
usable for spring and autumn 
sowings

Main season variety  •	
(two days later than El Duro)

Average speed growth•	

Good bolting tolerance•	

Round to high round leaves•	

Dark green,  somewhat glossy •	

Resistance: HR Pfs 1-11•	

Période de semis Europe de l’Ouest : •	
utilisable pour le printemps et 
l’automne

Variété de saison  •	
(2 jours après El Duro) 

Vitesse de croissance moyenne•	

Bonne tolérance à la montée à graine•	

Feuilles rondes à très rondes•	

Vert foncé, légèrement brillant•	

Résistances: HR Pfs 1-11•	

Sowing period NW Europe : spring, •	
autumn and winter 

Mid early variety: •	
one day later than El Forte

Fast development, growth•	

Good bolting tolerance •	

High round leaf shape•	

Good stem / leaf ratio •	

Medium green colour •	

Resistance: HR Pfs 1-11•	

Période de semis Europe de l’Ouest : •	
utilisable pour le printemps, 
l’automne et l’hiver

Variété de mi saison  •	
(1 jour après El Forte) 

Vitesse de croissance rapide•	

Bonne tolérance à la montée à graine•	

Feuilles très rondes•	

Bon rapport pétiole/limbe•	

Couleur vert moyen•	

Résistances: HR Pfs 1-11•	

Sowing period NW Europe: spring, •	
autumn and winter 

Early variety:  •	
one day earlier than El Duro 

Average speed growth•	

Good bolting tolerance•	

Round leaves •	

Good stem / leaf ratio•	

Thick leaves •	

Medium green•	

Resistance: HR Pfs 1-10 •	

Période de semis Europe de l’Ouest : •	
utilisable pour le printemps, 
l’automne et l’hiver

Variété demi précoce  •	
(1 jour avant El Duro) 

Vitesse de croissance moyenne•	

Bonne tolérance à la montée à graine•	

Feuilles rondes•	

Bon rapport pétiole/limbe•	

Feuilles épaisses•	

Couleur vert moyen•	

Résistances: HR Pfs 1-10•	

Spinach / Epinard
Advantages	 Avantages

Advantages	 Avantages

Advantages	 Avantages
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Spinach / Epinard
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Variety
Variété

Resistance
resistance

HR

Maturity
maturité

Bolting
montée à graines

EL GRINTA Pfs: 1-10 6 6

EL FORTE Pfs: 1-10 5 6

EL DURO Pfs: 1-11 7 7

EL PATRIOT Pfs: 1-11 5 7

LDSP899* Pfs: 1-8, 11 5 8

LDSP924* Pfs: 1-11 5 8

LDSP926* Pfs: 1-11 7 6

* �New in trials  
nouveauté en essais			

Maturity: 1 slow growing - 9 fast growing 
Maturité : 1 croissance lente - 9 croissance rapide
Bolting: 1 fast bolting - 9 slow bolting 
Montée à graines : 1 rapide - 9 lente			 
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Explanation of abbreviation  
Signification des abréviations

BCMV	  �Bean common mosaic 
Virus de la mosaïque commune du haricot 
Bean common mosaic virus

Cl: 1	� Anthracnose 
Anthracnose 
Colletotrichum lindemuthianum race alpha, beta, delta, 
gamma, lambda

Psp 1, 2	�Halo blight 
Graisse à Pseudomonas 
Pseudomonas savastanoi pv. phaseolicola race 1, 2

Ua	� Rust 
Rouille 
Uromyces appendiculatus

Fop: 1	� Fusarium wilt 
Fusariose vasculaire 
Fusarium oxysporum f.sp.pisi

Ep	� Powdery mildew 
Oïdium 
Erysiphe pisi

Pv	� Downy mildew 
Mildiou 
Peronospora viciae

Pst	� Stewart’s wilt 
Stewart wilt 
Pantoea stewartii (ex: Erwinia stewartii)

Bm	� Southern corn leaf blight (SCLB) 
Helminthosporiose 
Bipolaris maydis (ex: Helminthosporium m.)

Et	� Northern corn leaf blight (NCLB) 
Helminthosporiose 
Exserohilum turcicum (ex: Hel.turcicum)

Ps	� Common rust 
Rouille commune 
Puccinia sorghi

Um	� Common smut 
Charbon commun du mais 
Ustilago maydis

MDMV	� Maize dwarf mosaic 
Mosaïque nanisante 
Maize Dwarf Mosaic Virus

Pfs	� Downy mildew 
Mildiou 
Peronospora farinosa f.sp. spinaciae

Definition of resistances

Resistance is the ability of a plant variety to restrict the growth and 
development of a specified pest or pathogen and/or the damage 
they cause when compared to susceptible plant varieties under 
similar environmental conditions and pest or pathogen pressure. 
Resistant varieties may exhibit some disease symptoms  
or damage under heavy pest or pathogen pressure.

Two levels of resistance are defined:

High resistance (HR) : plant varieties that highly restrict  
the growth and development of the specified pest or pathogen 
under normal pest or pathogen pressure when compared  
to susceptible varieties.
These plant varieties may, however, exhibit some symptoms  
or damage under heavy pest or pathogen pressure.

Intermediate resistance (IR) : plant varieties that restrict  
the growth and development of the specified pest or pathogen,  
but may exhibit a greater range of symptoms or damage compared 
to resistant varieties. Intermediately resistant plant varieties will still 
show less severe symptoms or damage than susceptible plant 
varieties when grown under similar environmental conditions  
and/or pest or pathogen pressure.

Immunity
Not subject to attack or infection by a specified pest or pathogen.

Susceptibility
Susceptibility is the inability of a plant variety to restrict the growth 
and development of a specified pest or pathogen.

«Syngenta Seeds S.A.S. has exercised reasonable care and skill  
in compiling this brochure. All resistances quoted refer only  
to races or pathotypes indicated at the varieties.
Other pathogen races or pest biotypes capable of overcoming 
the resistance may exist or emerge. Syngenta Seeds Vegetables 
uses highly elaborate analytical methods to verify specific variety 
resistances. Specificity of pests or pathogens may vary over time 
and space and depends on environmental factors. In order  
to maximize the efficiency of a resistance, it is highly 
recommended to combine different ways of control such as 
growing conditions, plant protection products and genetic 
resistance as part of an integrated crop management.
All data in this brochure are intended for general guidance only  
and the user should apply it in accordance with his own 
knowledge and experience of local conditions.
In case of doubt we recommend that a small scale trial production 
be carried out to determine how local conditions may affect  
the variety.»
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Résistance

La résistance est la capacité d’une variété à restreindre  
la croissance et le développement d’un pathogène ou  
d’un ravageur déterminé et/ou les dommages qu’ils occasionnent, 
en comparaison avec des variétés sensibles et dans  
des conditions similaires, environnementales et de pression 
de ce pathogène ou de ce ravageur. Les variétés résistantes 
peuvent exprimer quelques symptômes de la maladie ou quelques 
dommages en cas de forte pression du pathogène ou du ravageur.

2 niveaux de résistances sont définis

Résistance haute/standard (HR) :
Variétés capables de restreindre fortement la croissance  
et le développement d’un pathogène ou d’un ravageur déterminé 
dans des conditions de pression normale de ceux-ci,  
en comparaison avec des variétés sensibles. Ces variétés peuvent, 
cependant, exprimer des symptômes ou des dommages en cas 
de forte pression de ce pathogène ou de ce ravageur.

Résistance modérée ou intermédiaire (IR) :
Variétés capables de restreindre la croissance et le développement 
d’un pathogène ou d’un ravageur déterminé, mais pouvant 
exprimer une gamme plus large de symptômes ou de dommages 
en comparaison avec des variétés de résistance haute/standard. 
Les variétés IR montreront des symptômes ou des dommages 
moins sévères que ceux observés sur des variétés sensibles,  
en conditions similaires, environnementales et/ ou de pression  
du pathogène ou du ravageur.

Immunité
Non sujet à une attaque par un pathogène ou un ravageur défini.

Sensibilité
La sensibilité est l’incapacité d’une variété à restreindre  
la croissance et le développement d’un pathogène ou  
d’un ravageur déterminé.

«Syngenta Seeds S.A.S. a fait preuve du soin et  
des compétences nécessaires pour la rédaction de cette brochure.
Toutes les résistances citées font uniquement référence  
aux races ou pathotypes indiqués pour les variétés. Il est possible 
qu’il existe ou qu’il apparaisse d’autres races pathogènes  
ou biotypes de prédateurs capables de contourner la résistance. 
Syngenta Seeds Vegetables utilise des méthodes d’analyse 
extrêmement perfectionnées pour vérifier les résistances  
de variétés spécifiques. La spécificité des prédateurs ou  
des pathogènes peut varier dans le temps et dans l’espace 
et dépend de facteurs environnementaux. Afin d’accroître 
au maximum l’efficacité d’une résistance, il est fortement 
recommandé de combiner différentes méthodes de contrôle telles 
que celles préconisées pour le suivi des conditions de production, 
des produits de protection phytosanitaire et la résistance 
génétique comme partie d’une gestion intégrée des récoltes. 
Toutes les données indiquées dans la présente brochure visent 
seulement à apporter un accompagnement général et l’utilisateur 
doit l’utiliser conformément à ses propres connaissances et  
à sa propre expérience des conditions locales. En cas de doute, 
nous recommandons de procéder à une production test à petite 
échelle afin d’établir les modalités dans lesquelles les conditions 
locales peuvent influencer la variété.»
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